FESTOOL

Originalbetriebsanleitung Original bruksanvisning 76
Original instructions Originele gebruiksaanwijzing 80
Notice d'utilisation d'origine Oryginalna instrukcja obstugi 84
Manual de instrucciones original Manual de instrucoes original 89
OpuruHanHa MHCTpyKLVXA 3a Manualul de utilizare original 94
ekcnaoaTauns
s — Originalny navod na obsluhu 99
Puvodni navod k obsluze
— — Originalna navodila za uporabo 103
Original brugsanvisning
: : : Originalno uputstvo za rad 107
MpwTdTUNO 0ONYLWV XPNGNG
— - Originalbruksanvisning 111
Originaalkasutusjuhend
. Orijinal isletme kilavuzu 115
Alkuperaiset kayttoohjeet
Originalne upute za uporabu 52
Eredeti hasznalati utasitas 56
Pyding notendahandbdkar ar 40
frummali
Istruzioni d'esercizio originali 64
Originali naudojimo instrukcija 68
Originala lietoSanas pamaciba 72

TOPROCK
BT 20

Festool GmbH
Wertstrafie 20

73240 Wendlingen
Germany
+49 (0)70 24/804-0

www.festool.com 722042 _D/2021-09-13



10431000_B

Seriennummer *
Serial number *
N° de série *
(T-Nr.)

205733
BQ30A-1901200

Bluetooth® Lautsprecher
Bluetooth® speaker
Haut-parleurs Bluetooth®

BT 20
mit Steckernetzteil
(with power supply)

BN EU-Konformititserklarung. Wir erklaren in al-
leiniger Verantwortung, dass dieses Produkt mit allen
relevanten Anforderungen folgender EU-Richtlinien
ubereinstimmt, und folgende Normen oder normative
Dokumente zugrunde gelegt wurden:

ETH EU Declaration of Conformity. We declare under
sole responsibility that this product complies with all
the relevant requirments in the following EU Direc-
tives, and following standards and normative docu-
ments were applied:

BI# péclaration de conformité de L'UE. Nous décla-
rons, sous notre seule responsabilité, que ce produit

satisfait a toutes les exigences pertinentes des direc-
tives UE suivantes et repose sur les normes ou docu-
ments normatifs suivants :

I Declaracion UE de conformidad. Declaramos
bajo nuestra responsabilidad que este producto cum-
ple todos los requisitos relevantes de las siguientes
directivas de la UE y que se han tomado como base las
siguientes normas o documentos normativos:

IO pichiarazione di conformita UE. Dichiariamo
sotto nostra unica responsabilita che il presente pro-
dotto sia conforme a tutti i requisiti di rilevanza definiti
dalle seguenti Direttive UE e che siano stati applicati le
seguenti norme o i seguenti documenti normativi:

[ nl EU-conformiteitsverklaring. Wij verklaren en
stellen ons ervoor verantwoordelijk dat dit product
volledig voldoet aan alle volgende EU-richtlijnen en
volgende normen of normatieve documenten daaraan
ten grondslag gelegd werden:

BB Eu-forsikran om dverensstimmelse. Vi for-
klarar pa eget ansvar att denna produkt uppfyller alla
relevanta krav enligt foljande EU-direktiv och baseras
pa foljande normer eller normgivande dokument:

WM Eu-vaatimustenmukaisuusvakuutus. Vakuutam-
me yksinomaisella vastuulla, etta tama tuote tayttaa
seuraavien EU-direktiivien kaikki olennaiset vaatimuk-
set ja se on seuraavien standardien tai standardiasia-
kirjojen mukainen:

 da | EU-overensstemmelseserklaering. Vi erklaerer
med eneansvar, at dette produkt er i overensstemmel-
se med alle relevante krav i falgende EU-direktiver, og
at falgende standarder eller normative dokumenter
danner grundlag for det:

III! EU-samsvarserklaering. Vi erklaerer under ene-
ansvar at dette produktet oppfyller alle relevante krav i
felgende EU-direktiver og at fglgende standarder eller
normative dokumenter er blitt lagt til grunn:

[ pt Declaracao de conformidade UE. Sob nossa in-
teira responsabilidade, declaramos que este produto
esta de acordo com todas as exigéncias relevantes das
seguintes diretivas UE, tendo sido tomadas por base
as seguintes normas ou documentos normativos:

II'.I Hexnapauums o coorBeTcTBUM EC. Mbi CO

BCEI OTBETCTBEHHOCTbIO 3asB/ISIEM, YTO AAHHAs
NPOLYKLMSt COOTBETCTBYET BCEM MPUMEHMMbIM
TpebosaHuam cnepytowwmx dupextus EC, ctaHmapToB m
HOPMaTUBHbIX [OKYMEHTOB:

IEH Prohlageni o shodé EU. Prohlagujeme s vegke-
rou odpovednosti, ze tento vyrobek spliuje vSechny
prislusné pozadavky nasledujicich smérnic EU a Ze
byly pouzity nasledujici normy nebo normativni doku-
menty:

WIN peklaracja zgodnosci UE. Niniejszym o$wiad-
czamy na wtasna odpowiedzialnosc, ze produkt ten
spetnia wszystkie obowiazujace wymogi nastepu-
jacych dyrektyw UE, norm lub dokumentdw norma-
tywnych.

I!I-'l EC pexknapauus 3a cboTBeTcTBUE. Hue
3anBsBaMe Ha cobCTBEHa OTrOBOPHOCT, Ye HACTOALLMAT
MPOAYKT CbOTBETCTBA HA BCUYKM PENEBAHTHMU
n3nckBaHus Ha cnegHute Oupektvnen Ha EC n
cnefHUTe CTaHAAPTU U HOPMATUBHM LLOKYMEHTH Ca
B3eTUM NoJ, BHUMaHue:

BN EL-vastavusdeklaratsioon. Kinnitame ainuvas-
tutajatena, et kaesolev toode vastab jargmiste Euroopa
Liidu direktiivide nouetele ning on kooskolas jargmiste
standardite ja normatiivsete dokumentidega:

WiT¥ EU izjava o sukladnosti. Izjavijujemo pod viasti-
tom odgovornoScu da je ovaj proizvod u skladu sa svim
vaznim zahtjevima sljedecih Direktiva EU i da se pola-
zilo od sljededih normi ili normativnih dokumenata:

I Es atbilstibas deklaracija. Més ar pilnu atbildibu
pazinojam, ka Sis izstradajums atbilst visam svariga-
kajam sadu EK direktivu prasibam un ir izgatavots
atbilsdtosi sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem:

B Es atitikties deklaracija. Prisiimdami visa atsa-
komybe pareiskiame, kad Sis gaminys tenkina visus
svarbius toliau nurodytu ES direktyvu reikalavimus, ir
kad jj projektuojant, buvo panaudotos toliau nurodytos
normos arba normatyviniai dokumentai:
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El v izjava o skladnosti. S polno odgovornostjo
izjavljamo, da je ta proizvod skladen z vsemi veljavnimi
zahtevami naslednjih direktiv EU in da izpolnjuje zahte-
ve naslednjih standardov ali normativnih dokumentov:

T Eu megfeleloségi nyilatkozat. Kizarélagos
felelosségiink tudataban kijelentjiik, hogy ez a termék
az alabbi EU-iranyelvek minden vonatkozd kovetelmé-
nyének megfelel az alabbi szabvanyok vagy normativ
dokumentumok alapul vételével:

mAr'lAwon ouppoppwaong EE. AnAwvoupe

HE aNOKAELOTIKN Pag euBuvn, OTL AUTO TO NPOLOV
OUUHOPQPWVETAL HE OAEG TLG OXETIKEG ANALTACELG

Twv akoAouBwv 0dnylwv TnG EE kat o1t éxouv
xpnotgonownBei Ta akdAouBa NpoTUNG N KAVOVIOTIKA
Eyypaga:

Edeu vyhlasenie o zhode. Zodpovedne vyhlasuje-
me, ze tento produkt suhlasi so vsetkymi relevantnymi
poziadavkami nasledujucich smernic EU a vychadza

z nasledujucich noriem alebo normativnych dokumen-
tov:

Declaratie de conformitate UE. Declaram pe
proprie raspundere ca acest produs este conform cu
toate cerintele relevante din urmatoarele directive UE
si ca se bazeaza pe urmatoarele norme sau documen-
te normative:

BT AB Uygunluk Beyan. Biitin sorumluluklar fir-
mamiza ait olmak kaydiyla bu Griintin asagida aciklan-
an ilgili AB direktiflerinin yonetmeliklerini, norm ve
norm dokumanlarinin kosullarini karsiladigini taahh(t
ederiz:

Edeu deklaracija o usaglasenosti. Mi izjavljujemo
na sopstvenu odgovornost da je ovaj proizvod uskladen
sa svim relevantnim zahtevima sledecih EU direktiva i
da su korisceni slededi standardi ili normativni doku-
menti:

BN EsB-samramisyfirlysing. Vid stadfestum hér
med a eigin abyrgd ad vara pessi samramist 6llum
videigandi krofum i eftirfarandi ESB-tilskipunum
og ad eftirfarandi stadlar eda normskjol lagu til
grundvallar:

2011/65/EU, 2014/35/EU, 2014/53/EU,
2009/125/EC, 2019/1782/EU, 2008/1275/EC,
2013/801/EU

EN 300328 V2.2.2, EN 301489-1V2.2.3,

EN 301489-17 V3.1.1, EN 55032:2015+AC:2016,
EN 55035:2017, EN 50563:2011+A1:2013,

EN 50564:2011, EN IEC 63000:2018,

EN 60065:2014, EN 60950-1:2006+A2:2013,

EN 62368-1:2014+A11:2017, EN 61000-3-2:2014,
EN 61000-3-3:2013, EN 61000-4-2:2009,

EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010,

EN 62479:2010

Unterzeichnet fiir und im Namen von/
Signed on behalf of and in name of/
Signé pour et au nom de

Festool GmbH
Wertstr. 20, 73240 Wendlingen, GERMANY

Wendlingen, 2021-08-05

Markus Stark
Head of Product Development

Ralf Brandt
Head of Product Conformity

* im definierten Seriennummer-Bereich (S-Nr.) von 40000000 -
49999999

in the specified serial number range (S-Nr.) from 40000000 -
49999999

dans la plage de numéro de série (S-Nr.) de 40000000 -
49999999



FESTOOL

Declaration of Conformity

We as the manufacturer Festool GmbH, Wertstrafie 20, 73240 Wendlingen, Germany
declare under our sole responsibility that the product(s):

Designation: Bluetooth® speaker (with power supply BQ30A-1901200)
Designation of Type(s): BT 20
Serial number(s) ": 205733

fulfills all the relevant provisions of the following UK Regulations:

e S.).2016/1101 Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016

e S..2017/1206 Radio Equipment Regulations 2017

e S.1.2010/2617 The Ecodesign for Energy-Related Products Regulations 2010

e S.1.2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical

and Electronic Equipment Regulations 2012
and are manufactured in accordance with the following designated standards:

e BS EN 55032:2015

e BSEN 55035:2017

* BSEN50563:2011 + A1:2013
* BSEN50564:2011

e BSEN62368-1:2014 + A11:2017
e BSENIEC 61000-3-2:2019

e BSEN61000-3-3:2013

e BSEN 61000-4-2:2009

e BSENIEC 61000-4-3:2020

* EN300328:2019Vv2.2.2

e EN301489-1:2017V2.1.1

e EN301489-17:2017 V3.1.1

e BSEN 62479:2010

e BSENIEC 63000:2018

W jn the specified serial number range (S-Nr.) from 400000000 - 499999999

U K Place and date of declaration: Wendlingen, 05.08.2021

C n Signed on behalf of and in name of Festool GmbH

pp LV (R Coramk

Markus Stark Ralf Brandt
Head of Productdevelopment Head of Productconformity

10516774 _B



Bwnrapcku

1 CuMBoONMU

MpenynpexneHue 3a obwia onacHocT

OnacHocT OT TOKOB yaap

I'IpoqueTe MHCTPYKLUMNATA 3a eKCrnjioa-
Tauna n ykasaHuUdTa 3a be3zonacHocT!

[la He ce n3xBbpnsa kaTo buToB
oTnagbk.

[la He ce n3xBbpnsa kaTo buToB
oTnajbK.

I Q> B

CE mapkuposka: [ToTBbpxaaBa
CbOTBETCTBMETO Ha eflekTpuyeckara
MalluHa C aupekTuBuTe Ha EBponen-
ckaTa obLHoCT.

m
m

Knac Ha 3awwmTa

He nsnon3seanTe 3a 4bnro Bpeme npu
BMCOKA Cuna Ha 3ByKa!

OnmacHocT oT HapaHsBaHe 3a pble U
npbcTu!

Ynotpeba 1 cbxpaHeHue Ha akyMya-
| TopHaTta baTepus camo B Temnepa-
TypHus auanasoH ot -10 °C (14 °F) go
makc. + 40 °C (104 °F).

Max. 40°C
>i< [TaseTe oT Boga — He noTandnTe B
Za> ] TEeYHOCTMW.

;§ N3barsaite dpusmyeckute ynapum/
Bb3[enNCcTBUA.

§ Tyk pa He ce npobuBa MM 3aBUHTBA.

Moaxomasw,o camo 3a paboTa Ha 3aKpuUTo

@ Obo3HauyeHMe eHepruiHa edeKTUBHOCT

O MonapHocT Ha DC wekepa

dec NpaB ToK

- [lpoMeHnNB TOK
a.c.

B BonT

A Amnep

Ay Amnepuac
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Bty BaTtuac

: =< | Obo3HayaBa nosmumuaTa
A o Ha akyMmynaTopHaTa

baTepus.

2 lNpaBuna 3a TexHMKaTa Ha
6e30nacHoOCT

BHUMAHMUE! MNpouyeTeTe BCUUYKM

MHCTPYKLMM M YKa3aHUA 3a 6e30MacHOCT.
[Mponyckun Npu cnasBaHeTo Ha UHCTPYKLUMUTE 3a
Be3onacHocT 1 ykasaHusTa MoraT 4,0 foBefaT 4o
TOKOB YAap, Noxap v/unv TexkKn HapaHaBaHus.
CbXxpaHsiBanTe BCUYKM YKa3aHUSA U UHCTPYKLUM
3a 6e3onacHa pabora, 3a fa MoXce B 6baelye
Npu HY)KAAQ Aa ce KOHCYNTUpaTe C TAX.
"apaHuMsaTa He BaXXun, ako 0TBOPUTE Kopnyca Ha
ypefa unu npegnpuemare gpyru npoMeHu no
Hero!

2.1 WUsbsaresauTe noBpeam no
aKyMynatopHaTta 6aTepus

KneTkute B NUTMEBO-MOHHUTE aKyMynaToOpHMU
baTepuu ca xepMeTUYECKN 3aTBOPEHU U
be3BpenHu, ako buBaTt cnasBaHu pasnopenbute
Ha npou3BoauTens 3a ynotpeba n bopaseHe.

- TpeTupanTe BHUMATEJIHO U3TOLLEHUTE
aKyMynaTtopHu 6aTtepuun. AKyMynaTopHuTe
6aTepuu npeacTaBAABaT OMACHOCT, 3aLL0TO
MOraT fia NPUYUHAT MHOTO CUJTHO KbCO
cbeauHeHue. [lopu u korato Li-lon akymy-
NnaTopHW baTepum BUAMMO Ca U3TOLLEHM, Te
NPoAb/IKABAT Aa Ca M3TOYHMK Ha OMACHOCT,
TbI KaTo He Ca HaMb/IHO U3TOLLEHMN.

- 3apexpaunTe ypeaa Ha pefoOBHU UHTep-
BaJin OoT BpeMe, 3a pa usberHerte pucka ot
Abn60KO U3TOLaBaHe HA aKyMylaToOpHaTa
6aTepus.

- WUsbareaiTe dpusnyeckute ynapu/sb3igei-
cTBUSA. Yaapu v npobuBaHe Ha npeaMeTH
MoOraT fa noBpeasaT aKkyMylaTOpHUTE
6aTepuun. ToBa MoXxe fa foBede A0 TeyoBe,
oThensiHe Ha TonauHa, obpa3lyBaHe Ha
nywek, Bb3njaMeHsBaHe UM eKCNIo3u1sa Ha
akymynaTopHaTa baTepus.

- He u3naraiite ypefa Ha eKCTPEMHO BUCOKM
TeMnepaTypu Ha OKoJIHaTa cpepfa. ToBa
MOXe [a AoBefe A0 eKCNo3us Ha akyMmyna-
TopHaTa baTepusa unm fo n3TnMYaHe Ha 3ana-
JIMMWN TEYHOCTU UM Fra30Be OT Hes.

- He oTBapsiTe, pasrnobssanTe, nperps-
BaliTe ypeana (Hanp. naseTe ro ot TpaiHa
CTbHYEBa CBET/INHA M OrbH). pyu Hecnas-
BaHe MMa 0MaCHOCT OT u3rapsiHe,
eKCnao3uns 1 noxap.



2.2

He noTansitTe ypeaa B TE4YHOCTM KaTo -
Hanp. (coneHa) Bopa. KOHTaKTBLT €

TEYHOCTM MOXKe fia NOBpeAn akyMynaTtop-

HaTa baTepus. ToBa MoXe fa foBefe Ao
OTAEeNsiHe Ha TonJMHa, obpasyBaHe Ha

nywek, Bb3NnaMeHsBaHe UM eKCniao3usg Ha -
akymynatopHaTa batepus. CnpeTe ga
“3nosn3BaTe ypeaa v ce obbpHeTe KbM
oTopm3unpaH oTaen 3a obcnyxBaHe Ha

KnueHTH Ha Festool.

He nopgnaraitTe ypeaa Ha eKCTpPEMHO HUCKO
HansraHe Ha Bb3gyxa. ToBa Moxe Aa

L0Befe [0 eKCNI03UsA Ha akyMynaTopHaTa
baTepusa unm fo U3TMYaHe Ha 3anannuMmm
TEYHOCTW WNIN Fa3oBe OT Hesl. -

Ako akyMynatopHa 6aTtepus e
nospefeHa

2.3

He usnonsBsaiite ypeaa, ako akyMynaTtop-
HaTa 6aTepusa e noBpeAeHa Unu npome-
HeHa. U3non3BaHeTo Ha ypeaa TpsabBa aa
ce cnpe BepHara, ako akyMysaTopHara
6aTepus noka)ke Heobu4yaimHM CBOMUCTBA
KaTo obpasyBaHe Ha MMpU3Ma UK
TonnuHa. [loBpefeHUTe MM U3MEHEHMU
akymynaTopHu baTepum Moxe fa NposiBAT
HenpenBMAMMW CBOMCTBA, KOUTO Aa
[oBefaT 4o TONIMHA U AWM, noxap,
eKCrnJiosana nnn HapaHdaBaHUA.

Hukora He raceTe 3ananunam ce nIMTUEBO-
MOHHM aKyMynaTopHu 6aTtepum c Boaa!
N3non3eaunTte NACHK MAM NOXAapPHUKAPCKO
opeano.

Mpu noBpeaa u HenpaBuiHa ynotpeba Ha
aKkyMynatopHarta 6atepus Mmorar ga
n3nasat napu. JuMbT Moxe fa pa3gpasHu
LouxaTenHuTe nbTuwa. [poBeTpeTe nomMe-
LLLeHNEeTO 1 NpM NosiBa Ha onJlakBaHUA
noTbpceTe nekap.

Mpu HenpaBunHa ynotpeba ot akyMyna-
TopHaTa 6aTepus MoXke fla U3Teye TEeYHOCT.
N36srsanmTe KOHTAKT ¢ Hes. lMpu cnyyaeH
KOHTaKT C Hesl u3nnakHeTe ¢ Boaa. lNMpwm
nonapaHe Ha TEYHOCTTA B O4UTE Ce
KOHCYNnTUpauTe ¢ nekap. VI3tekna teyHocT

Bbnrapcku

He usnonseaunTte ypena kato paboTteH nnor
nnu pabotHa noctaBka. He cToinTe unm
cspainTe BbpXy ypeaa. AkyMynatopHaTa
baTepusa Moxe fa ce noBpeau 1 Aa npeamns-
BMKa NMOXap Un eKCrnio3nu.

He TpaHcnopTupaiiTe ocTpu, ropewwm u
BNa)kHU npeaMeTH (TeyHocTu, nactu u ap.)
B ypepna. TpaHcnopTupaiTe caMo npeaMeTyn
no makcumyM 5 kr (11 Lbs) u He npenbn-
BauTe ypepa. KanakbsT TpsibBa ga Moxe aa
ce 3aTBaps 6e3 cuna. AkymynaTopHaTa
baTepus B NpoTMBEH CNly4all MOXe fa ce
noBpeau v fa npeamn3BuKa noxap nnm
eKcnao3nu.

OnacHoOCT OT eKCno3usi Nnopaaun Henpa-
BUJIHA CMSIHA HA aKyMynaTopHaTa 6aTtepus
WY M3N0JI3BHAe Ha rpelleH TUN akymyna-
TopHa b6aTepwms. VIHTerpnpaHaTta akymyna-
TopHa baTepuns MoXe fa ce CMeHsl camo oT
KnuMeHTcKaTa cnyxba Ha Festool.

He usxebpnsinTte ypeaa n akyMynatopHaTa
6aTepusa B OrbH UK ropeila neiy, KakTo u
He ro pasppobsiBaiiTe unu pexxete Mexa-
HMYHO, TOBA MOXXe Aa foBefe A0
eKkcnno3usa. 3a NpaBUIHOTO U3XBbPIISHE
BX. rnaBa

BHuMaHue! MpexxoBuaT wencen cinyxu 3a
pa3KayaHe Ha ypefa OT enekTpo3axpaHBa-
HeTo. Mofyn KOHTakTLT TpsbBa fa e B
6nmn3ocT fo ypena v no BCAKO BpeMe fa e
NECHO JOCTbMEH.

3a ga npepoTBpaTUTE Bb3MOXHO
YyBpeXXfaHe Ha c/lyxa, He nycKauTe ypeaa
3a NpoAbJDKUTENEH Nepuopa oT BpeMe Ha
BMCOKa CUJIa Ha 3BYKa.

Mpu oTBOpeH ypepn pbueTe U
npbCTUTE He 6MBa Aa ca MeXAy Kanaka u
[OJIHaTa YacT. AKo KanakbT NafgHe, pbLeTe
M NPbCTUTE MOraT [la Ce HapaHsT.

YKa3aHus 3a 3ape)xaaHe Ha ypeaa

0T akyMynatopHaTa baTtepus Moxe ga -
MPUYMHUN Bb3MNaneHUs Ha KoXaTa Uiu nuara-
PAHMS.

CurypHo bopaBeHe c ypeaa

He usnonssanTte ypeaa B AbXA MU
BNIa)KHa cpepa. Bnara B ypefa Moxe fa
[o0Befe 10 KbCO CbeUHEHMNE M NoXKap.
He nbxante urnu, Ten n nopobHmn B USB
6ykcaTa. ToBa MOXe fa NPUYNHM 3aKbCA-
BaHe, AMM UK noxap.

3apexxpanTe ypeaa caMo ¢ NPpUNOXKEHUS
opuruHaneH Mmpexxosu apgantep. [1pu
M3M0SiI3BaHe Ha HEMOAXOAALL, MPEXO0BM
aganTep UMa oMacHoOCT OT MoXap.

USB 6ykcaTa fia He ce CBbp3Ba C KOHTAKT, C
ApYr U3TOYHUK Ha TOK UK C ypepn € BUCOKO
Hanpe)eHue. B npoTuBeH cnyyan nma
onacHocT oT noxap. USB bykcata cnyxu
CaMo 3a 3apex/aaHe Ha ypeau C HUCKO
HanpexeHue (5V / 1A].
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Bwnrapcku

- 3apexganTe ypefa camo npu ctamHa
TeMmnepatypa Mexay 0 °C un 45 °C (32 °F -
113 °F).

3 YnpaBneHue

N3yepnaTtenHa nHdopmaLms 3a ynpasneHneTo:
BX. CTUKepa B Kanaka. Mi3uepnaTenHa
MHCTPYKLUMS 3a U3TErNSHE Le OTKPUETE Ha CTpa-
HMUaTa Ha ypepfa Ha agpec www.festool.com.

4 U3non3BaHe no
npepHa3sHayYeHue

- TpaHcnopTupaHe U CbXpaHeHWe Ha UHCTPY-
MEHT, pecn. NpUHaAIexXHOCTH.

5 TexHn4YecKku oaHHU

Bluetooth®Bucokorosopuren

M3xoaHa MoLLHOCT

AkymynaTopHa batepus

BpeMe Ha 3apexpaHe:

Bpeme Ha paboTta c
akymynaTopHa batepus

Bluetooth®

Audio-Codec

JnanasoH (cBobogHo
none)

MakcumanHa MoLHocT
Ha n3npataHe npu
2402 MXu, ~ 2480 MXu;:

BVICOKOI'OBOpVITeﬂ

DC-IN e_@_@

USB DC M3XO0[,

MakcumManHo HaToBap-
BaHe

[vnanasoH Ha gonycT.
pab. TeMnepaTtypa

28

MpueMaHe 1 Bb3MNpoM3BexXaaHe Ha
Bluetooth® curnanu.

3apex/aHe Ha cMapT ycTpoKcTBa npe3

USB 2.0.
N3nonssaHe B cMCTeMHa Bpb3Ka C Apyru

CUCTENHepW.

CasosasaHe c apyr TOPROCK BT 20 (cTepeo

byHKLUMS).
Vi3non3sBaHe B aBTOMOOWIIHA cucTeMa.

TOPROCK BT 20

9BTx 2, THD=5% @11 B
9Btx2, THD=1% @ 19B

18650 nuTMEBO-MOHHA KNeTbYHa akyMyna-
TopHa 6aTepusa (3S1P)

10,89 B/3350 MAy
ok. 3 yaca

ok. 20 yaca npu HopManHa cuna Ha 3ByKa

Bluetooth® v5.0, knac 2 (+2dBm TunuuHo)
Mopabpxa AVRCP 1.6 n A2DP 1.3.

SBC/AAC
ok. 50 meTpa (160 ft)

-2,42 dBm (CE: Bluetooth® EDR])

@50 MM (@ 131/32")
8 oMa
5BT/8 BT

4 Bucokorosoputens + bac pedbnekcHa
Tpbba
C HEeOAMMEH MarHuT

@ 4,8 MM (@ 3/16")
19 B

5B /1A cbc 3awuTa oT NnpeToBapBaHe
5kr (11 lbs)

-10 °C po +40 °C (14 °F - 104 °F)



Bluetooth®Bucokorosoputen

HonycTuma TemMnepaTypa
Ha baTepuaTa 3a 3ape-
XpaHe

Terno kanak

LLlekepeH apanTep

BxopsLwo HanpexeHne

YecToTa Ha BXOAHWS NMPOMEHINB TOK
N3xogHo HanpexeHne

N3xopeH Tok

N3xopHa MoLHOCT

CpegnHa edumkacHocT npu paboTa

EcdukacHocT npu H1cko HaToBapsaHe (10 %)

KoHcyMumpaHa MOLLHOCT Npu HyNieBo HaToBapBaHe

6 TexHuyecko obcny)xBaHe M
nogabpIKaHe

» .am- KNMeHTCKa cny)k6a m peMoHT camo
ﬁw OT MPON3BOANTENS NN OT CEPBU3HM
‘@’ paboTunHuun. Han-bnunsknsa agpec
MOXeTe [la OTKpMeTe Ha:
www.festool.bg/cepsu3
EKAT . N3non3BanTe camMo OpuUrMHaNHu
ﬂ«?ﬁ; pe3epBHUM YacTu ot Festool! KaTa-
? 2 NIoXHM HoMepa Ha: www.festool.bg/
cepBu3

» 3a [a npepoTBpaTuUTe LWeTH, noyncTeante
ypena c Meka, cyxa kbpna. He nsnonssaire
pasTBOpUTENMN.

- HOBpe,EI,EHaTa MHTEerpnpaHa akyMynaTtopHa
6aTepM9| MO>XXe fa Cce 3aMeHd CaMO OT OTOpPU-
3MpaH CepBU3 Ha KIIMEHTCKAaTa cny>|<6a.

7 TpaHcnopT

Coobpxawmte ce Li-lon akymynatopHu batepumn
ca 0b6eKkT Ha n3nckBaHUATa Ha 3akoHa 3a
onacHu ToBapw. [loTpebutenar Tpsibea ga ce
nHpopMmMpa Npeamn TpaHCMopTMpaHeTo 3a
nokanHute npegnucanus. Npun nsnpawaHe ot
TpeTu cTpaHm (Hanp.: Bb3ayLeH TPaHCMOopPT MK
cneguuusa) Tpsabea fa ce cnaseart crneyuvanHuTe
n3nckeaHusa. Npun nogrotoBkaTta Ha NakeTa 3a
n3npallaHe TpsbBa ga ce npmBaeye ekcnepT 3a
onacHu ToBapw. M3npalwanTe ypega camo ako
akymynaTopHata batepus e b6e3 nospegn. [pu
n3npallaHe cna3BanTe IoKanHWUTE Npeanu-

Bbnrapcku

TOPROCK BT 20
0 °C mo +45 °C (32 °F - 113 °F)

2,8 kr (6,2 lbs)

BQ30A-1901200

100 - 240 B
50 - 60 Xu
d.c.19B
1,2 A

22,8 Bt

87 %

84 %

< 0,078 Bt

caHusa. CvbniopaBanTe eBeHTyanHu nocnes-
BaLLW HaLMOHaNHW pa3nopenbu.

8 OkonHa cpepna

Mpeaun n3xebpnsiHeTo

CaMo oT kBanuduuMpaH eKcnepT: OTCTpaHeTe OT
ypena vHTerpmpaHaTta akymynaTopHa batepus!
3a uenta pa3BUIMTE YacTUTe Ha Kopnyca u n3Ba-
LeTe akyMynaTopHaTa batepus.

He n3xebpnsinTe ypeaa B LOMaKMHCKUSA
6oknyk! NHCTpyMeHTN, NpUHaAANEXHOCTH U
KOoHCyMaTuBW TpsibBa fa bbaat pa3gesnHo
M3XBBPJITHM C MUCBA 3a OKoJHaTa cpepa. Cnas-
BaWTe BaJIMAHUTE HaLMOHaNHW pa3nopenbw.
Camo EC: CvrnacHo EC gupektuBuTe 3a enek-
TPUYECKN N eNEKTPOHHMN CTapu ypeam 1 3a
baTtepun 1 akymynatopu 1 npunaraHeTo UM B
HaLMOHaNHOTO NpaBo, AedeKTHUTe UK nusxa-
beHun enekTpoypeau, batepumn n akymynatopu
Tpabea fa ce cbbupat pa3genHo u aa ce
0TBeX/aT 3a peuunkinpaHe ¢ MUCbA 3a OKOJHATa

cpepa.
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Bwnrapcku

To3u ypen e 0603HayeH cbe

E: E CMMBONA 3a pasfesnHo cbbupaHe

mmmm Ha €NEKTPUYECKN M eNIeKTPOHHM

ctapu ypean (WEEE). Tosa 3Hauu,

ye TO3M ypep TpsibBa fa ce peunkanpa unm
pa3rnobsiBa cbrnacHo eBponenckaTa AMpPeKTMBa
2012/19/EC, 3a na ce HaManaT Bb3AencTemnaTa
BbpXy OKoJiHaTa cpepa. [pu nokynka Ha HOB
eNneKkTPMYECKN UK eNleKTPOHEH Ypea To3u ypen,
no n3bop Moxe fa ce npeaane Ha oTopusmpa-
HWTE MecTa 3a BpblllaHe Ha CTapu ypean Uiam Ha
cneuvann3nmpaHms Tbproeed,.
M3non3BaHuTe unu pepeKTHM akyMynaTopHU
6aTepum fa ce BpbLLAT B NyHKTOBETE 3a NpUeM
camo paspeaeHu 1 obesonaceHu cpelly 3aKkbCs-
BaHe (Hanp. uypes M3onupaHe Ha NosCUTE C
nsonupbana) (na ce cnassat BanugHUTe npes-
nucaHms).
Taka Te 61MBaT roToBM 33 0TBEXAaHE 3a peuu-
KnupaHe.
MHpopmaumsa 3a REACh: www.festool.com/
reach

9 06wwu ykasaHusa
9.1  HWUHdopmaumsa 3a Bluetooth®

KoraTto ypeanT e cBbp3aH upes Bluetooth® ¢

MOBWAHOTO YCTPOMCTBO M 3aLlMTeHaTa Bpb3ka e
pa3pelleHa, OT TO3X MOMEHT HaTaTbK YpeabT ce
CBbpP3Ba aBTOMaTUUYHO C MOOUIHOTO YCTPOMCTBO.

CnosecHaTta Mapka Bluetooth® u noraTta ca
pernctpupaHu Mapku Ha Bluetooth SIG, Inc. n
ce nsnonseat ot TTS Tooltechnic Systems AG &
Co. KG 1 cboTBeTHO 0T Festool no nuueHs.
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